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1قوُلوُا لإخِْوتَكِمُْ عمَي ولأَخََواَتكِمُْ رُحَامَةَ.2حَاكمُِوا أمُكمُْ

هاَ ليَسَْتِ امْرَأتَيِ وأَنَاَ لسَْتُ رَجُلهَاَ، لتِعَزْلَِ حَاكمُِوا لأنَ
دهَاَ أجَُر  زنِاَهاَ عنَْ وجَْههِاَ وفَسِْقَهاَ مِنْ بيَنِْ ثدَيْيَهْاَ،3لئِلاَ
رَهاَ ِ ولاِدَتَهِاَ، وأَجَْعلَهَاَ كقََفْرٍ، وأَصَُي عرُْياَنةًَ وأَوَقْفَِهاَ كيَوَمْ
همُْ َ أرَْحَمُ أوَلاْدَهَاَ لأنَ كأَرَْضٍ ياَبسَِةٍ، وأَمُِيتهَاَ باِلعْطَشَِ.4ولاَ
تيِ حَبلِتَْ بهِمِْ صَنعَتَْ أوَلاْدَُ زنِىً.5لأنَ أمُهمُْ قدَْ زَنتَِ. ال
ذيِنَ يعُطْوُنَ ي ال هاَ قاَلتَْ، أذَهْبَُ ورََاءَ مُحِب خِزْياً. لأنَ
انيِ، زَيتْيِ وأَشَْربِتَيِ.6لذِلَكَِ خُبزْيِ ومََائيِ، صُوفيِ وكَتَ
ى لاَ تجَِدَ وكِْ، وأَبَنْيِ حَائطِهَاَ حَت جُ طرَيِقَكِ باِلش هئَنَذَاَ أسَُي
َ شُ علَيَهْمِْ ولاَ َ تدُرْكِهُمُْ، وتَفَُت يهاَ ولاَ مَسَالكِهَاَ.7فتَتَبْعَُ مُحِب
هُ تجَِدهُمُْ. فتَقَُولُ، أذَهْبَُ وأَرَْجِعُ إلِىَ رَجُليِ الأوَلِ، لأنَ
ي أنَاَ حِينئَذٍِ كاَنَ خَيرٌْ ليِ مِنَ الآنَ.8وهَيَِ لمَْ تعَرْفِْ أنَ
رْتُ لهَاَ فضِةً يتَْ، وكَثَ أعَطْيَتْهُاَ القَْمْحَ واَلمِْسْطاَرَ واَلز
ً جَعلَوُهُ لبِعَلٍْ.9لذِلَكَِ أرَْجِعُ وآَخُذُ قمَْحِي فيِ حِينهِِ وذَهَبَا
ذيَنِْ انيِ الل ومَِسْطاَريِ فيِ وقَتْهِِ، وأَنَزْعُِ صُوفيِ وكَتَ
يهاَ لسَِترِْ عوَرَْتهِاَ.10واَلآنَ أكَشِْفُ عوَرَْتهَاَ أمََامَ عيُوُنِ مُحِب
َ ينُقِْذهُاَ أحََدٌ مِنْ يدَيِ.11وأَبُطَلُ كلُ أفَرَْاحِهاَ، أعَيْاَدهَاَ ولاَ
بُ ورَُؤوُسَ شُهوُرهِاَ وسَُبوُتهَاَ وجََمِيعَ مَواَسِمِهاَ.12وأَخَُر
تيِ أعَطْاَنيِهاَ ذيَنِْ قاَلتَْ، همَُا أجُْرَتيِ ال كرَْمَهاَ وتَيِنهَاَ الل
ةِ.13وأَعُاَقبِهُاَ ي َفيَأَكْلُهُمَُا حَيوَاَنُ البْر ً ي وأَجَْعلَهُمَُا وعَرْا مُحِب
نُ رُ لهَمُْ وتَتَزََي َتيِ فيِهاَ كاَنتَْ تبُخ ِ بعَلْيِمَ ال ام علَىَ أيَ
يهاَ، وتَنَسَْانيِ أنَاَ يقَُولُ هاَ وتَذَهْبَُ ورََاءَ مُحِب بخَِزَائمِِهاَ وحَُليِ
ــةِ ي َــا إلِـَـى البْر ــبُ بهَِ ــا وأَذَهَْ قُهَ ـَـذاَ أتَمََل .14لكَـِـنْ هئَنَ ب الر
ً وأَلاُطَفُِهاَ،15وأَعُطْيِهاَ كرُُومَهاَ مِنْ هنُاَكَ، ووَاَديِ عخَُورَ باَبا
ِ صُعوُدهِاَ ِ صِباَهاَ، وكَيَوَمْ ام ي هنُاَكَ كأَيَ جَاءِ. وهَيَِ تغُنَ للِر
كِ ب أنَ مِنْ أرَْضِ مِصْرَ.16ويَكَوُنُ فيِ ذلَكَِ اليْوَمِْ يقَُولُ الر
َ تدَعِْيننَيِ بعَدُْ بعَلْيِ.17وأَنَزْعُِ أسَْمَاءَ تدَعِْيننَيِ رَجُليِ ولاَ
ً بأِسَْمَائهِاَ.18وأَقَطْعَُ لهَمُْ َ تذُكْرَُ أيَضْا ِ مِنْ فمَِهاَ فلاَ البْعَلْيِم
مَاءِ ةِ وطَيُوُرِ الس ي َمَعَ حَيوَاَنِ البْر ِ ً فيِ ذلَكَِ اليْوَمْ عهَدْا
يفَْ واَلحَْرْبَ مِنَ اباَتِ الأرَْضِ، وأَكَسِْرُ القَْوسَْ واَلس ودَبَ
الأرَْضِ، وأَجَْعلَهُمُْ يضَْطجَِعوُنَ آمِنيِنَ.19وأَخَْطبُكُِ لنِفَْسِي
إلِىَ الأبَدَِ. وأَخَْطبُكُِ لنِفَْسِي باِلعْدَلِْ واَلحَْق واَلإحِْسَانِ
ـــنَ ـــةِ فتَعَرْفِيِ َ ـــي باِلأمََان ـــكِ لنِفَْسِ ُ واَلمَْرَاحِمِ.20أخَْطبُ
، ب ي أسَْتجَِيبُ يقَُولُ الر .21ويَكَوُنُ فيِ ذلَكَِ اليْوَمِْ أنَ ب الر
ـمَاواَتِ وهَـِيَ تسَْـتجَِيبُ الأرَْضَ،22واَلأرَْضُ أسَْـتجَِيبُ الس
يتَْ، وهَيَِ تسَْتجَِيبُ تسَْتجَِيبُ القَْمْحَ واَلمِْسْطاَرَ واَلز
يزَْرَعِيلَ.23وأَزَْرَعهُاَ لنِفَْسِي فيِ الأرَْضِ، وأَرَْحَمُ لوُرُحَامَةَ،

وأَقَوُلُ للِوُعمَي، أنَتَْ شَعبْيِ وهَوَُ يقَُولُ، أنَتَْ إلِهَيِ.

1Sagt euren Brüdern, sie seien mein Volk,
und  zu  eurer  Schwester,  sie  sei  in
Gnaden.2Sprecht  das  Urteil  über  eure
Mutter-sie  sei  nicht  mein Weib,  und ich
will  sie  nicht  haben!  -,heißt  sie  ihre
Hurerei von ihrem Angesichte wegtun und
ihre Ehebrecherei von ihren Brüsten,3auf
daß  ich  sie  nicht  nackt  ausziehe  und
darstelle,  wie  sie  war,  da  sie  geboren
ward,  und  ich  sie  nicht  mache  wie  ein
dürres  Land,  daß  ich  sie  nicht  Durstes
sterben  lasse{~}4und  mich  ihrer  Kinder
n i c h t  e r b a r m e ,  d e n n  s i e  s i n d
Hurenkinder;5denn  ihre  Mutter  ist  eine
Hure, und die sie getragen hat, hält sich
schändlich  und  spricht:  Ich  will  meinen
Buhlen  nachlaufen,  die  mir  geben  Brot,
W a s s e r ,  W o l l e ,  F l a c h s ,  Ö l  u n d
Trinken.6Darum siehe, ich will deinen Weg
mit  Dornen  vermachen  und  eine  Wand
davorziehen,  daß  sie  ihren  Steig  nicht
finden  soll;7und  wenn  sie  ihren  Buhlen
nachläuft,  daß  sie  dich  nicht  ergreifen,
und wenn sie dich sucht, sie nicht finden
könne und sagen müsse: Ich will wiederum
zu meinem vorigen Mann gehen, da mir
besser  war,  denn mir  jetzt  ist.8Denn sie
will nicht wissen, daß ich es sei, der ihr
gibt Korn, Most und Öl und ihr viel Silber
und Gold gegeben hat, das sie haben Baal
zu Ehren gebraucht.9Darum will ich mein
Korn und meinen Most wieder nehmen zu
seiner  Zeit  und  ihr  meine  Wolle  und
meinen Flachs  entziehen,  damit  sie  ihre
Blöße bedeckt.10Nun will ich ihre Schande
aufdecken  vor  den  Augen  ihrer  Buhlen,
und  niemand  soll  sie  von  meiner  Hand
erretten.11Und ich will  ein  Ende machen
mit  a l len  ihren  Freuden,  Festen,



Hosea 2

SVD © Copyright 2018 logoshouse.com | LUT
Public Domain

www.logoshouse.com/bible/ Hosea 2

Neumonden,  Sabbaten  und  allen  ihren
Feiertagen.12Ich will ihre Weinstöcke und
Feigenbäume wüst machen, weil sie sagt:
"Das ist mein Lohn, den mir meine Buhlen
gegeben."  Ich  will  einen  Wald  daraus
machen, daß es die wilden Tiere fressen
sollen.13Also will ich heimsuchen über sie
die Tage der Baalim, denen sie Räuchopfer
tut  und schmückt  sich mit  Stirnspangen
und Halsbändern und läuft  ihren Buhlen
nach  und  vergißt  mein,  spricht  der
HERR.14Darum siehe,  ich  will  sie  locken
und  will  sie  in  die  Wüste  führen  und
freundlich mit ihr reden.15Da will  ich ihr
geben ihre Weinberge aus demselben Ort
und das Tal Achor zum Tor der Hoffnung.
Und daselbst wird sie singen wie zur Zeit
ihrer  Jugend,  da  sie  aus  Ägyptenland
zog.16Alsdann spricht der HERR, wirst du
mich heißen "mein Mann" und mich nicht
mehr "mein Baal"  heißen.17Denn ich will
die Namen der Baalim von ihrem Munde
wegtun, daß man ihrer Namen nicht mehr
gedenken  soll.18Und  ich  will  zur  selben
Zeit  ihnen  einen  Bund  machen  mit  den
Tieren  auf  dem  Felde,  mit  den  Vögeln
unter dem Himmel und mit dem Gewürm
auf  Erden und will  Bogen,  Schwert  und
Krieg vom Lande zerbrechen und will sie
sicher wohnen lassen.19Ich will  mich mit
dir verloben in Ewigkeit; ich will mich mit
dir vertrauen in Gerechtigkeit und Gericht,
in  Gnade  und  Barmherzigkeit.20Ja,  im
Glauben will ich mich mit dir verloben und
du  wirst  den  HERRN  erkennen.21Zur
selben  Zeit,  spricht  der  HERR,  will  ich
erhören, ich will den Himmel erhören und
der Himmel soll die Erde erhören,22und die
Erde soll Korn, Most und Öl erhören, und
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diese sollen Jesreel erhören.23Und ich will
sie  mir  auf  Erden  zum Samen behalten
und  mich  erbarmen  über  die,  so  in
Ungnaden  war,  und  sagen  zu  dem,  das
nicht mein Volk war: Du bist mein Volk;
und es wird sagen: Du bist mein Gott.


